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Thanksgiving and 50" Birthday
(Golden Jubilee) Celebration

Dr. Eng. Andrew Grace
Naimanye

AT 7-1, Kimera Close, Mirembe Villas, Kigo
On
Saturday 27" August 2022
The Service is conducted by:
Rev. Emmanuel Kalagala
Chaplain

All Saints Chapel, Lweza

To God Be The Glory
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Golden Jubilee Service/Celebrations
27" August 2022 at 2:30 pm

1. Processional Hymn: To God be the Glory

To God be the glory, great things he has done!
So loved he the world that he gave us his Son,
who yielded his life an atonement for sin,

and opened the life-gate that we may go in.

(Refrain)

Praise the Lord, praise the Lord,

let the earth hear his voice!

Praise the Lord, praise the Lord,

let the people rejoice!

O come to the Father thro' Jesus the Son,
and give him the glory, great things he has

done!
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Anjagala,anjagala;
Nga kitalo (o)kunjagala!

Anjagal(a) olw'ekisa kye,nange era
mmwagala.

Anjagala,nange mmwagala ye:
Yakka mu nsi plw'okwagala kwe;
-Okwagala kwamuleeta ku muti;

Yesu atwagala ffe bwagazi.

Anjagala,anjagala;
Nga kitalo (o)kunjagala!

Anjagal(a) olw'ekisa kye,nange era
mmwagala.

A VERY BIG THANK YOU FROM DR. ENG. & MRS. NAIMANYE
AND FAMILY

ALL ARE WELCOME FOR DINNER AND REFRESHMENTS
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O perfect redemption, the purchase of blood!
To ev'ry believer the promise of God;
the vilest offender who truly believes,

that moment from Jesus forgiveness receives.

(Refrain)

Praise the Lord, praise the Lord,

let the earth hear his voice!

Praise the Lord, praise the Lord,

let the people rejoice!

O come to the Father thro' Jesus the Son,
and give him the glory, great things he has

done!

Great things he has taught us, great things he
has done,

and great our rejoicing through Jesus the Son;
but purer and higher and greater will be

our wonder, our transport, when Jesus we see.




(Refrain)

Praise the Lord, praise the Lord,

let the earth hear his voice!

Praise the Lord, praise the Lord,

let the people rejoice!

O come to the Father thro' Jesus the Son,
and give him the glory, great things he has

done!
2. Opening prayers
3. Welcome Remarks

4. Hymn — Great is Thy Faithfulness

Great is Thy faithfulness, O God my Father
There is no shadow of turning with Thee
Thou changest not, Thy compassions, they fail
not

As Thou hast been, Thou forever will be

H

Bwe mba nnyonoona ne mmwerabira,
Yesu tandeka kubula ddala:
Ampita mangu-okumweyuna ye;

Era-anjijukiza-okwagala kwe;

Anjagala,anjagala;
Nga kitalo (o)kunjagala!

Anjagal(a) olw'ekisa kye,nange era
mmwagala.

Bwe nditunuulira-ekitiibwa kyo,
Ndiyimuba ntya,bwe siyimba bwe ntyo?
Nnyimba emirembe n'emirembe,

Yesu kiki-ekyakunjagaza nze?
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Great is Thy faithfulness

Great is Thy faithfulness

1. Recessional Hymn — Sanyukila e Morning by morning new mercies | see
kigambo kyino All I have needed Thy hand hath provided

Great is Thy faithfulness, Lord, unto me

343. NSANYUKIRA EKIGAMBO KINO Summer and winter and springtime and harvest
Sun, moon and stars in their courses above
Join with all nature in manifold witness

To Thy great faithfulness, mercy and love

10. Benediction

NSANYUKIRA ekigambo kino

Yesu Mukama atwagala nnyo: Great is Thy faithfulness

Alina bingi ebisanyusa; Great is Thy faithfulness

N Kisi ti Nze k | Morning by morning new mercies | see
AYERCRRISEl M RNAgE S, All I have needed Thy hand hath provided

Great is Thy faithfulness, Lord, unto me

Anjagala,anjagala; Pardon for sin and a peace that endureth

Nga kitalo (o)kunjagala! ;:222 own dear presence to cheer and to

Anjagal(a) olw'ekisa kye,nange era Strength for today and bright hope for

mmwagala. tomorrow

Blessings all mine with 10, 000 beside
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Great is Thy faithfulness Mukama onjijuze-okwagala,
Great is Thy faithfulness

Morning by morning new mercies | see
All I have needed Thy hand hath provided -Olw'obulamu, nneme-okuluvaako
Great is Thy faithfulness Okunoonya-amazzi gonna-amalala
Great is Thy faithfulness

Great is Thy faithfulness, Lord, unto me

Ntwala awali oluzzi olwo

-Ennaku zonna.

5. Reading: Era bwe ndikulaba n'amaaso
Psalms 133 — Andrew Naimanye (Jnr) Ndiyiga-okukutendereza-ennyo;
Leviticus 25: 8 — 28 - Amanda Naimanye Kubanga-okwagala-okwenkanaawo

Nga bwe kuli okw'ekitalo-ennyo,
1Thessalonian 5:16 — 24 Edward Naimanye

Kumpalula
6. Hymn — Ancient Words
Holy words long preserved
for our walk in this world, 9. Prayers

They resound with God's own heart

2 : Dedication (for Dr And Nai
Oh, let the Ancient words impart. edication (for Dr Andrew Naimanye)

Words of Life, words of Hope The nuclear family
Give us strength, help us cope

In this world, where e'er we roam
Ancient words will guide us Home.

The extended family
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Ekisa kyo kinnemedde ddala
Okukitendereza-obulungi:

Naye emimwa gyannge gyagala,
Mukama okuyimba ettendo lyo

-Ennaku zonna.

Newankubadde nga nnemwa leero
Okutegeera-oba-okubuulira

Oba kukweyanza nga bw'osaana,
Naye nzize gy'oli onjijuze

Okwagala.

Sirina akanaakusanyusa

Mukama wange, nze munaku wo;
Edda nali seewangayo gy'oli,
Naye leero mpoza kino kyokka;

onjagala.
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Ancient words ever true
Changing me, and changing you.
We have come with open hearts
Oh let the ancient words impart.

Holy words of our Faith

Handed down to this age.

Came to us through sacrifice

Oh heed the faithful words of Christ.

Holy words long preserved

For our walk in this world.

They resound with God's own heart
Oh let the ancient words impart.

Ancient words ever true
Changing me, and changing you.
We have come with open hearts
Oh let the ancient words impart.
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Ancient words ever true 8. Hymn - Ekisa Kyo Tekitegerekeka--302
Changing me, and changing you.
We have come with open hearts EKISA kyo tekitegeerekeka;

Oh let the ancient words impart. Mukama wannge, naye njagala

Ancient words ever true

Changing me, and changing you.
We have come with open hearts Okutegeera mu mwoyo gwange
Oh let the ancient words impart.

-Okuyiga bulijjo n'okwongera

Bwe kyenkana.

Ancient words ever true
Changing me, and changing you.

We have come with open hearts Okwagala kwo kukira byonna
Oh let the ancient words impart. Bye tulowooza ffe-abantu, naye
We have come with open hearts Neegomba nnyo-okubuulira wonna

Oh let the ancient words impart.
Ekisa kyo-ekinene bwe kiri

7. Sermon .
Eri bonna.
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